Anvandarhandbok

RT-N56U

Extrem prestandaii stil

Tradl6s N Gigabit-router med
dubbelband

Den ultratunna och stiliga RT-N56U
har ett 2,4 GHz och 5 GHz dubbelt
band for en makalds jamnlépande
tradlos HD-stromning; inbyggd ASUS
Download Master som stoder HTTP-,
FTP- och BT-protokoll fér oavbrutna
nedladdningsuppgifter; SMB-server, UPnP
AV-server och FTP-server for fildelning
dygnet runt; en mojlighet att hantera
300 000 sessioner; och ASUS Green
Network-teknologi vilket erbjuder en
energibesparing pa upp till 70 %.
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1 Ensnabbtitt

Forpackningens innehall

M RT-N56U tradlosa router M Natverkskabel (RJ-45)

M Stromadapter M Snabbstartguide

M Support CD (Manual, M Garantikort
verktygsprogram)

@ NOTERA:

Om ndgot av innehallet &r skadat eller saknas, kontkata ASUS
for tekniska fragor och support, se ASUS supporthotline pa
baksidan av denna bruksanvisning.

« Spara originalférpackningsmaterialet ifall du i framtiden
behdver garantiservice sasom reparation eller utbyte.

Din tradlosa router

° 9 000

o USB LED
Av: Ingen strom eller fysisk anslutning.
Pa: Har fysisk anslutning till USB-enheter.




LAN LED
Av: Ingen strom eller fysisk anslutning.
Pa: Har fysisk anslutning till ett local area nerwork (LAN/lokalt nétverk)

WAN LED
Av: Ingen strom eller fysisk anslutning.
Pa: Har fysisk anslutning till ett wide area network (WAN).

5GHz LED / 2.4GHz LED
Av: Ingen 5 GHz eller 2,4 GHz signal.
Pa: Traslost system ar redo.
Blinkar: Sander eller tar emot data via tradlos anslutning.

Stromlampa
Av:Ingen strom.
Pa: Enheten ar klar.
Blinkar sakta: Réddningslédge
Blinkar snabbt: WPS behandlas.

USB 2.0 Portar
Satt in USB 2.0 enheter sdsom USB-harddiskar eller USB-minnen i dessa portar.
Satt in din iPads USB-kabel i en av dessa portar for att ladda din iPad.

Aterstallningsknapp
Denna knapp éterstéller systemet till dess standard fabriksinstallningar.

LAN 1 ~ 4 portar

Anslut natverkskablar i dessa portar for att etablera LAN-anslutning. i
Gul LED: 1000 Mbps anslutning.
Gron LED: 10 Mbps/100 Mbps anslutning.
Blinkar: Sander eller tar emot data via tradburen anslutning.

WAN (Internet) port

Anslut en nétverkskabel i denna port for att etablera WAN-anslutning. ‘
Gul LED: 1000 Mbps anslutning.
Gron LED: 10 Mbps/100 Mbps anslutning.
Blinkar: Sander eller tar emot data via tradburen anslutning.

Stromingang (DC-IN)

Satt in den medfdljande stromadaptern i denna port for att ansluta din router till en
stromkalla.

WPS knapp
Denna knapp startar WPS-guiden.




Monteringsplacering

For att montera den tradlosa
routern i dess stallning:
1. Letareda pa den tva

monteringshdlen pa undersidan av
den tradldsa routern.

2. Haka fast stativets tva
monteringshakar i den tradl6sa
routerns monteringshal.

3. Skjut den tradl6sa routern i pilens
riktning for att fasta den i stativet.

NOTERA:

« Anvand endast adaptern som foljer med i ditt paket.
Anvandning av andra adaptrar kan skada enheten.

« Specifikationer:

DC stromadapter DCingang: +19V med max 1,58 A strom;
+12V med max 2A strém
Driftstemperatur 0~40°C Lagring 0~70°C
hufftfuktighet vid 50~90% Lagring 20~90%
rift




2 Skapa ditt natverk

Placera din router

For basta tradlosa signalsandning mellan den tradldsa routern och
natverksenheterna som ar anslutna till den, se till att du:

« Placerar den tradldsa routern pa en central plats fér maximal
trddlos tackning for natverksenheterna.

« Hall enheten undan fran metallhinder och undan fran direkt
solljus.

« Hall enheten borta frdn 802.11g eller 20MHz endast Wi-Fi-
enheter, 2,4 GHz datorkringutrustning, Bluetooth-enheter,
sladdlosa telefoner, transformatorer, kraftiga motorer,
fluorescerande ljus, mikrovagsugnar, kylskdp och andra
industriella utrustningar for att forhindra signalstdrningar eller
signalforluster.

« For basta front-till-bak tdckning placera den tradlésa routern i
upprat position.

« For basta upp-till-ned tackning placera den tradldsa routern i
en lutande position.

+ Uppdatera alltid till den senaste firmware-versionen. Besok
ASUS webbsida pa http://www.asus.com for att himta den
senaste uppdateringen av enhetens firmware.




Vad du behover

For att stalla in ditt natverk behover du en eller tva datorer som
uppfyller foljande sytemkrav:

Ethernet RJ-45 (LAN) port (10Base-T/100Base-TX/
1000BaseTX)

IEEE 802.11a/b/g/n tradlds majlighet
En installerad TCP/IP tjanst

Webblasare sasom Internet Explorer, Firefox, Safari eller
Google Chrome

@ NOTERA:

+ Om din dator inte har inbyggd tradlds anslutningsmajlighet

kan du installera en IEEE 802.11a/b/g/n WLAN adapter till din
dator for att ansluta till natverket.

+ Med dess dubbelbandsteknologi stoder din tradldsa router

2,4GHz och 5GHz tradldsa signaler samtidigt. Detta gor att

du kan utfora internetrelaterade aktiviteter eller Idsa/skriva
e-postmeddelanden med 2,4GHz bandet medan du samtidigt
kan strdmma héguppldstajud/-videofiler sasom filmer eller
musik med 5GHz bandet.

Om du endast anvander en dator med enskilda bandet IEEE
802.11b/g/n WLAN-adapter kommer du endast att kunna
anvanda 2,4GHz bandet.

« Om du endast anvander en dator med dubbla band IEEE

802.11a/b/g/n WLAN-adapter kommer du att kunna anvanda
2,4GHz eller 5GHZ bandet.

Om du anvander tva datorer med béada IEEE 802.11a/b/g/n
WLAN-adaptrarna kommer du att kunna anvanda 2,4GHz och
5GHz bandet samtidigt.

. Ethernet RJ-45 kabeln som du kommer att anvanda for att

ansluta natverksenheter bor inte 6versiga 100 meter.
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Installning av den tradl6sa routern

@ VIKTIGT!

« Anvénd trddanslutning for instdllning av din tradldsa router
for att undvika mojliga problem pa grund av storningar pa det
tradlosa natverket.

« Innan du staller in din ASUS tradlésa router, gor foljande:

« Om du ersatter en befintlig router koppla bort den frdn
natverket.

- Koppla ifran kablar/sladdar fran din befintliga
modeminstallning. Om ditt modem har ett backupbatteri,
ta aven bort detta.

« Starta om datorn (rekommenderas).

Tradanslutning
NOTERA: Den tradlGsa routern har integererad auto-
korsande funktion, s& anvdnd antingen rak eller korsad kabel for

tradanslutning.

For att stélla in din tradlosa router via tradanslutning:

1. Sattin din tradldsa routers stromadapter i DC-In porten och
kopplain den i ett stromuttag.



2. Anvand den medpackade natverkskabeln och anslut din dator
till din tradlsa routers LAN-port.

@ VIKTIGT?! Se till att LAN LED blinkar.

3 Anvand en annan natverkskabel och anslut ditt modem till din
tradl6sa routers WAN-port.

4. Satt in ditt modems stromadapter i DC-In porten och koppla in
deni ett stromuttag.

Tradl6s anslutning

For att stdlla in din tradlsa router via tradanslutning:

1. Sattin din tradlosa routers stromadapter i DC-In porten och
kopplain den i ett stromuttag.

2 Anvand den medpackade natverkskabeln och anslut ditt
modem till din trddlésa routers WAN-port.

3. Sattin ditt modems stromadapter i DC-In porten och koppla in
den i ett stromuttag.

4. Installera en IEEE 802.11a/b/g/n WLAN-adapter pa din dator.

11



NOTERA:

« For detaljer om anslutning till ett tradlost natverk, se WLAN-
adaptrar i bruksanvisningen.

« Forinstalining av sakerhetsinstallningarna for ditt
natverk se sektionen Instéllning av de tradlosa
sakerhetsinstdllningarna i denna bruksanvisning.

Innan du fortsatter

NOTERA: Innan du konfigurerar din tradlésa router,
genomfor de steg som beskrivs i denna sektion for din
varddator och nétverksklienter.

A. Avaktivera proxyservern, om den ar aktiverad.

Windows® 7 IM
I General | Security [ Privacy [ contet | Connections | drograms | Advanced|

1. Klicka pa Start > Internet o st st s, o
Explorer for att starta ot —
webblasaren. Srmmmm—— :;Jt _

2. Klicka pa Tools (Verktyg) wrrr———
> Internet options o
(Internetalternativ)> e
Connections (Anslutningar) e e —
fliken > LAN settings (LAN- | Pt
installningar).

) oa) [




. Klicka pa OK nar du ar klar. Bl

Fran installningsskarmen  tocelArea Network (AN sesings T e
Local Area Network (LAN) S

Automatic configuration may override manual settings. To ensure the
use of manual settings, disable automatic configuration.

avma I’ke ra USE a proxy [ Automatically detect settings
server for your LAN i
(Anvénd en proxyserver s
0 a Proxy server
fOI' natverket) . | & Use a proxy server for your LAN (These settings will not apply to |

dial-up or VPN connections).

Bypass proxy server for local addresses

==

MAC 0S - =

1.

. Fran natverksskarmen

. Klicka pa Apply Now

v Yy O 3
Fran din Safari
webblasare klicka pa :
Safari > Preferences _ (oo | gt [ | e}
(preferenser) > e e
Advanced (avancerat)
> Change Settings... S

(andra instéllningar...) Il Cogtes vews

Location: | Automatic

FTP Proxy Server

] Proxy server requires password

Set Password,

Bypass proxy settings for
these Hosts & Domains

avmarkera FTP Proxy
och Web Proxy (HTTP).

¥/ Use Passive FTP Mode (PASY) @

n ————
d Click the lock to prevent further changes. ( Assist me.. Apply Now

(anvand nu) nar du ar klar.

NOTERA: Se din webblasares hjalpfunktion for detaljer
om avaktivering av proxyservern.
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B. Stall in TCP/IP instéllningarna till erhall en IP-adress
automatiskt.

Windows® 7 7 BHER properies - =)

. ° Networking [ Authentication |
1. Klicka pa Start >Control Panel S——

(Kontro“panel) > Netwod( and 9 Reatiek PCle GBE Family Controller
Internet T ool uesdis ok ams

il ¥ Client for Micrasoft Networks

(Natverk och internet) > Network 9 oS Packet e

=} File and Printer Sharing for Microsoft Networks
and Sharing Center (Ndtverk och e T‘i:ﬁi?&?iﬁ.ﬁif; S
delningscenter) > Manage : o
[ & Link-| LayErTUpu\ugy Dwscuvery F(Espunder
network connections (Hantera i [ i “
nétverksanslutningar). pos s,

wide area network protocol that provides communication
across diverse interconnected networks

B -emet Protocal v.imn 4(TCP ’lF‘v4)

2. Valj Internet Protocol
Version 4 (TCP/IPv4) eller
Internet Protocol Version 6

(TCP/IPv6), klicka sedan pa
Properties (egenskaper).

3. For att erhé”a |PV4 IP ITmcanersiondUCpﬂPvﬂ pmpertiesk lﬂ&i
installningarna automatiskt || o= laerae confoaten
markera Obtain an IP S i S
address automatically s
(erhall en IP-adress
automatiskt).

For att erhalla iPv6 IP
installningarna automatiskt || o oussove siress o
markera Obtain an iPvé R ——
address automatically :
(erhall en iPv6-adress
automatiskt).
4. Klicka pa OK nar du ar klar. —

@ Obtain an IP address automatically

7 Use the Tollowing 7 address:




MAC OS

1. Klicka p& Apple ikonen & oo e o
som r placerad oversttill %, = & @ &
vanster pa skarmen.
2‘ Klicka pé System Show: | Built-in Ethernet
Preferences [ TCP/IP__ PPPoE | AppleTalk | Proxies | Ethernet
Configure IPva: [UsingDHCP 7]
(syStempreferenser) :Aadmss 191_1955.1sz.1u; (Renew DHCP Lease )
> Network (natverk) Subnet Mask: 255.255.255.0 DHCP ClientiD: |
> COnﬁgure.“ Router: 192.168.182.250 reaured
(konﬁgurera.”) DNS Sarvers:  102.168.128.10 (Optional)
3- Frén ﬂlken TCP/IP Va |J s“":;‘;’::: fe80:0000:0000:0000:0211:24fF:fe32:b18e o
Using DHCP (anvanda ®

DHCP) i rullgardinslistan
Configure IPv4
(konfigurera IPv4).

{h =
U Click the lock to prevent further changes. (Cassistme... )| Apply Now )

. Klicka pa Apply Now (anvand nu) nér du ar klar.

#

NOTERA:Se ditt operativsystems hjalp och supportfunktion for
detaljer om konfiguration av din dators TCP/IP instéllningar.

C. Ia-\l\(laktiveéa uppringningsanslutningen om den ar

tivera

Windows® 7

1. Klicka pa Start > Internet
Explorer for att starta
webbldsaren.

2. Klicka pa fliken Tools
(Verktyg) > Internet options
(Internetalternativ) >
Connection (Anslutningar).

3. Markera Never dial a
connection (Ring aldrig upp
nagon anslutning).

Klicka pa OK nar du ar klar.

Internet Opti

[ | General | Security | Privacy | Conterf | Connections | ftograms | Advanced |
| IS |

I

qg To setup an Internet connection, dick
Setup,

Dial-up and Virtual Private Network settings —

£ Access RD Network Resources -Goto von.as| | Add.
Add VPN, ‘
< . | » Remove..

Chose St f e o cnfre ey

server for a connection.
T Dial Whenever a network connection is nat present
(©) Always dial my defauit connection
Set default

Local Area Network (LAN) settings

LAN Settings do not apply to dial-up connections. LAN settings.

Choose Settings above for dial-up settings.

#

anslutningen.

NOTERA:Se ditt operativsystems hjalp och supportfunktion for
avaktivering av proxyserverinstallningar eller den uppringda

15



3 Konfiguration via webb GUI
Inloggning till webb GUI

Din ASUS tradl6sa router levereras med ett intuitivt webbgrafiskt
anvandargranssnitt (graphics user interface/GUI) som gor att du
enkelt kan konfigurera dess olika funktioner via en webblasare
sasom Internet Explorer, Firefox, Safari eller Google Chrome.

Inloggning till webb GUI:

1. I din webbldsare sasom Internet Explorer, Firefox, Safari eller
Google Chrome, knappa manuellt in den tradldsa routerns
standard-IP-adress: 192.168.1.1

2. Pdinloggningssidan knappa A
in standardanvandarnamnet = 1
(admin) och |6senordet
(admin).

User narme: 1 [ 4] ~ ‘
Password: ‘

[CIremember my password

Cancel

@ NOTERA:

« For dina natverksklienter se till att du stallt in
TCP/IP-installiningarna att erhalla IP-adressen
automatiskt, avmarkerat proxyserverinstallningrna,
avaktiverat uppringningsinstallningarna och avbrutit
uppringningsanslutningen.

« For ytterligare detaljer se avsnitt Innan du fortsétter i denna
bruksanvisning.



3. Den tradldsa routerns webb-GUI startar. Anvand webb-GUI for
att konfigurera olika tradldsa installningar.

RT-N56U
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Instdllning av internetanslutningen

@ NOTERA: Vid installning av internetanslutningen for
forsta gangen, tryck pa Reset knappen pa din tradlsa router
for att aterstdlla den till standardinstaliningen fran fabrik.

Snabbinternetinstallning (Quick Internet Setup/QIS) med
automatisk igenkanning

Quick Internet Setup (QIS) funktionen guidar dig i
snabbinstallningen av din internetanslutning.

Anvanda QIS med automatisk igenkdnning:

1. Starta en webbldsare sdsom Internet Explorer, Firefox, Safari
eller Google Chrome.

| Detecting your connection type

.gl%l' Start to detect your connection type. .
3 Detocting at 1 times, the maximum time of

2. Den tradl6sa routern upptacker automatiskt om din ISP-
anslutningstyp ar Dynamic IP (dynamisk IP), PPPoE, PPTP,
L2TP och Static IP (statiskt IP). Knappa in den nddvandiga
informationen for din ISP-anslutningstyp.

@ VIKTIGT! Skaffa den nédvandiga informationen om din
internetanslutningstyp fran din ISP.




NOTERA:

+ Auto-detection (den automatiska igenk@nningen) av din
ISP-anslutning sker nar du konfigurerar den tradlGsa routern
forsta gangen eller nér din tradldsa router aterstalls till dess
standardinstallning.

« Om QIS misslyckas att upptacka din internetanslutningstyp
klicka pa Skip to manual setting (hoppa o6ver till manuell
instéllning) (se skarmbilden i steg 1) och konfigurera din
anslutningsinstallning manuellt.

« Om QIS misslyckas att starta automatiskt, starta manuellt din
tradlosa routers webb-GUI for atkomst till QIS sidan. Detta
gors pa foljande satt:

« | din webblasare knappa in http://192.168.1.1

« Painloggningssidan knappa in standardanvandarnamnet
admin och I6senordet admin.

« Klicka pa GO (starta) i faltet Quick Internet Setup
(snabb internetinstallning) under Internet status
(Internetstatus) pa sidan Network Map (natverkskarta).

3. Instdllningen av internetanslutningen ar klar.

M RT-N56U

[ You have finished configuring the wireless security settings.

2 4GHz - Network Name(SSID): RT-
M56U IS THE BEST_2G

WWAN type: Automatic IP Network key: 1234567890
Wireless Security: WPA-Auto-Persanal -
AES +TKIP

Routers MAC: 20:CF:30:B7:80:A6

WANIP: 192168117
5GHz - Network Name(SSID): RT-N58U
IS THE BEST_2G

Router Admin account: admin Metwork key: 1234567890

Wireless Security: WPA-AUto-Personal -
AES + TKIP

LANIP: 192.168.21

Router Admin password: admin

1. Going to Internet
2. Advanced Setting page
3. Add to Favorites




Vilj nasta 6nskade uppgift fran nagot av dessa alternativ:

1. Ga till internet: Klicka for att borja surfa pa internet
eller gor internetrelaterade aktiviteter sdsom chatt
elller lasa/skriva e-postmeddelanden.

2. Avancerad instéllningssida: Klicka for att ga till den
tradl6sa routerns avancerade installningssida och
konfigurera mer avancerade tradl6sa installningar.

3. Lagag till i favoriter: Klicka for att Iagga till routerns
webbgranssnitt i dina favoriter.

Anvanda Wi-Fi skyddad installning (Wi-Fi Protected
Setup/WPS)

WPS (Wi-Fi Protected Setup) later dig enkelt stélla in ett sakert och
skyddat tradlost natverk.

NOTERA:

« Se till att du anvander en tradlés LAN-adapter med WPS-
funktion pa dina natverksklienter.

+ Windows® operativsystem och tradldsa LAN-kort/adapterar
som stoder WPS:

OS support Tradl6s adaptersupport

ASUS/Intel tradlost LAN)-kort (férutom

; : WL-167g och WL-16
Windows Vista 32/64
Windows 7 32/64 ASUS WL-167g v2 drivrutin v.3.0.6.0

; eller senare
Windows 2008 ASUS WL-160N/WL-130N drivrutin
v.2.0.0.0 eller senare

ASUS/Intel tradldst LAN-kort (stoder
inte WL-167g och WL-160W)
Windows XP SP2/SP3 ASUS WL-167g v2 drivrutin v.1.2.2.0
Windows 2003 32-bit SP2/SP3| eller senare

ASUS WL-160N/WL-130N drivrutin
v.1.0.4.0 eller senare

Windows XP/2003 64-bit ASUS tradlésa LAN-kort med ASUS
Windows XP 32-bit SP1/ XP WLAN verktyg

32-bit ASUS WL-167g v2 drivrutin v.1.2.2.0
Windows 2003 32-bit SP1/ eller senare

2003 32-bit ASUS WL-160N/WL-130N drivrutin

Windows 2000 SP4 v.1.0.4.0 eller senare




Anvanda WPS:

1. 1 WPS faltet klicka pa den roda knappen for att starta WPS-
guiden.

RTNs6U ration odes st 0 e

@ NOTERA: Du kan ocksa trycka p& WPS-knappen pa din
tradlosa router for att starta WPS-guiden.

2. Folj anvisningarna pa skarmen for att fullfolja installationen av
det trddl6sa natverket.

@ VIKTIGT! Skaffa den nédvandiga informationen om din
internetanslutningstyp fran din ISP.
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Installning av de tradldsa
sakerhetsinstallningarna

For att skyda ditt tradlosa nétverk fran obehorig dtkomst behover
du konfigurera dess sakerhetsinstallningar.

Stalla in de tradlosa sakerhetsinstallningarna:
1. Knappain 192.168.1.1 i din webblasare.

2. Painloggningssidan knappa in standardanvandarnamnet
(@admin) och l6senordet (admin), klicka sedan pa OK. Den
tradl6sa routerns webb-GUI startar.

3. Pa skarmen Network Map (natverkskarta) valj ikonen
System status (Systemstatus) for att visa de tradlosa
sakerhetsinstallningarna sasom SSID, sékerhetsniva och
krypteringsinstallningar.

@ NOTERA: Du kan stélla in olika tradldsa
sakerhetsinstallningar for 2,4GHz och 5GHz banden.

2,4GHz sakerhetsinstallningar

RT-N56U




5GHz sakerhetsinstallningar

RT-N56U

4, | faltet Wireless name (SSID) (tradlost namn (SSID)) knappa
in ett unikt namn for ditt tradlosa natverk.

5. Fran rullgardinslistan Security Level (sdkerhetsniva) valj
krypteringsmetoden for ditt tradldsa natverk.

@ VIKTIGT! IEEE 802.11n standard forbjuder anvandning
av Hog genomstrémning med WEP eller WPA-TKIP som
unicastchiffer. Om du anvander dessa krytperingmetoder
kommer din datahastighet att minska till [EEE 802.11g 54Mbps
anslutning.

6. Knappa in ditt sakerhetslésenord.
7. Klicka pa Apply (anvand) nar du ar klar.
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Hantering av dina natverksklienter

Hantering av dina natverksklienter:
1. Starta den trddl6sa routerns webb-GUI.

2. Pa skarmen Network Map (natverkskarta) valj Client Status
(klientstatus) ikonen for att visa informationen om dina
natverksklienter.

RT-N56U

3. I faltet Priority (prioritet) under klientlistan kan du stélla in
prioriterinspaketet for varje klient som Normal, High (hog)
eller Low (lag).

@ NOTERA: Du kan ocksa radera prioritetsinstallningarna
fran fliken Advanced Setting (avancerad installning) > WAN
> QoS.

4. For att blockera en klients atkomst till ditt natverk valj klienten
och klicka pa Block (blockera).

For att aterstalla en klients atkomst till ditt natverk, markera
klienten i Blocked client list (Blockerade klientlistan) och
klicka pa Unblock (deblockera).

@ NOTERA: Du kan ocksa radera MAC-filtret fran fliken
Advanced Setting (avancerad instéllning) > Firewall
(brandvégg) > MAC filter (MAC-filter).




Overvakning av din USB-enhet

ASUS tradldsa router har tva USB 2.0 portar for anslutning av
USB-enheter sdsom USB-lagringsenheter och USB-skrivare for att
mojliggora for dig att Gvervaka arbetsmiljon, dela filer och skrivare
med klienter i ditt natverk.

@ NOTERA: For att anvanda denna funktion maste du
infoga en USB-lagringsenhet sasom en USB-harddisk eller
USB-minne till USB 2.0 porten pa baksidan av din tradlosa
router. Se till att USB-lagringsenheten ar korrekt formaterad och
partionerad. Se Plug-n-Share Disk Support List pa
http://event.asus.com/networks/disksupport

@ VIKTIGT! Du maste forst skapa ett anvandarkonto for
att tilldta andra natverksklienter att fa atkomst till USB-enheten.
For ytterligare detaljer se sektionen Dela filer fran en
USB-lagringsenhet i denna bruksanvisning.

Overvakning av din USB-enhet:
1. Starta den tradl6sa routerns webb-GUI.

2. Pa skarmen Network Map (natverkskarta) valj USB Disk
Status (USB-diskstatus) ikonen for att visa informationen om
dina USB-enhet.
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3. Iféltet UPnP Media Server (UPnP mediaserver) klicka pa GO
(starta) for att mojliggora for UPnP (Universal Plug and Play)

enheter sdsom PS3 att komma at multimediafiler pa din USB-
disk.

@ NOTERA:For ytterligare detaljer se ndsta sektion Anvanda din
router som en UPnP mediaserver i denna bruksanvisning.

4. | faltet AiDisk Wizard (AiDisk-guide) klicka pa GO (starta) for
att stalla in en FTP-server for internetfildelning.

@ NOTERA:

« For ytterligare detaljer se sektionen Anvanda AiDisk for en
FTP-server och néatverksangransande instéllning i denna
bruksanvisning.

« Pa USB extern HD/minne:

« Den tradl6sa routern arbetar mest med USB HDs/minnen
(upp till 2TB i storlek) och stoder las-skrivatkomst for FAT16,
FAT32, EXT2, EXT3 och NTFS.

« For att sakert ta bort USB-enheten, starta web GUI
(http://192.168.1.1), sedan i faltet Network Map
(natverkskarta) sidan > External USB disk status
(extern USB-diskstatus) > Safely Remove disk (saker
diskborttagning) klicka pa Remove (ta bort).

- Felaktig borttagning av USB-enheten kan orsaka datafel.



Anvanda din router som en UPnP mediaserver

Din tradlosa router later UPnP (Universal Plug and Play)
multimediaenheter sdésom PS3 och XBox 360 fa atkomst till
multimediafiler fran USB-disken som &r ansluten till din tradl6sa
router.

@ NOTERA: Innan UPnP Media serverfunktionen anvands
installera en tradl6s adapter pa din UPnP-enhet.

Anvanda din router som en UPnP-server:

1. Klicka pa UPnP Media Server (UPnP mediaserver) fran
navigeringsmenyn pa vanster sida pa skarmen.

2. Vidlj Enabled (aktiverad). Din tradl6sa router @r nu redo att
dela mediafilerna som &r lagrade pa USB-enheten.

Wireless: Language: € togout )
e == T [engicn N o

Oparation M

T
]
imedia files
in the USB disk.
.
Externzl USB Digital Media Digital Madia Playar
wam

DI

@ NOTERA: For detaljer om anslutning av en UPnP-enhet till den
tradlosa routern och atkomst till mediafilerna pa USB-disken, se
UPnP-enhetens bruksanvisning.

@ VIKTIGT! Fér detaljer om delning av filer/innehall pa en USB-
enhet, se sektionen Dela filer fran en USB-enhet i denna
bruksanvisning.
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Anvanda AiDisk for en FTP-server och
installning av Network Neighborhood

AiDisk later dig installera en FTP-server och dela innehdllet pa en
USB-disk till klienterna i ditt natverk.

@ NOTERA: Innan en AiDisk anvand se till att du har matat
in USB-enheten i USB-porten pa din tradldsa router.

Anvanda AiDisk:
1. Klicka pa AiDisk fran navigeringsmenyn pa vanster sida pa
skarmen.

2. Fran skarmen Welcome to AiDisk wizard (valkommen till
AiDisk-guiden) klicka pd Go (starta).

—
w—
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3. Valj dtkomstrattigheterna som du vill tilldela klienterna for
atkomst av dina delade data.

4, For att skapa din egna doman for din FTP-webbplats via ASUS
DDNS tjansten valj I will use the service and accept the

Terms of service (jag vill anvanda tjansten och accepterar

villkoren for tjansten) och knappa in ditt domannamn.
5. Klicka pa Next (ndsta) for att avsluta installningen.

RT-N56U
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5. Nar du ar klar klicka pa Finish (avsluta).

6. For atkomst till FTP-webbplatsen, starta en webblasare eller
eller en tredje-parts FTP-klient och knappa in ftp-lanken
(ftp://<domain name>) som du tidigare har skapat.

RT-N56U
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Hantera EzQoS bandbredd

EzQoS Bandwith Management later dig stalla in
bandbreddsprioriteringen och hantera natverkstrafiken.
Installning av bandbreddsprioriteringen:

1. Klicka pd EzQoS Bandwidth Management (EzQoS
bandbreddshantering) fran navigeringsmenyn pa vanster
sida pa skarmen.

.....
wwwww

RT-N56U

Eo

CIRONEN

o Seser temetfppieaten 71O

Veiiten
e

@ NOTERA Knappa manuellt in uppladdningshastigheten
for att forhindra att routern upptacker fel
uppladdningshastigheten fran ett instabilt natverk.
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2. Klicka pa vart och ett av dessa fyra program for att stélla in
bandbreddsprioriteringen:

lkon Beskrivning

Spelhantering

W Routern hanterar speltrafik som forsta prioritet.

@ Internetprogram

- Routern hanterar e-post, webbldsning och andra

internetprograms trafik som forsta prioritet.

BN FTP

CJ Routern hanterar som férsta prioritet trafiken for uppladdning/
nedladdning av data till/fran FTP-servern.

J Voip/Video stromning

@ Routern hanterar ljud-/videotrafik som férsta prioritet.

3. Klicka pa Save (spara) for att spara
konfigurationsinstallningarna.



Konfigurera de avancerade instdllningarna

Avancerade installningar later dig konfigurera de avancerade
funktionerna for din trddldsa router.

: wirel
RT-N56U

= pons

Administration System Log

Configure the firewall and  Configure the system and
filter mechanisms to protect  upgrade the firmware of RT-
56U,

Monitor the status and
your network. b various system logs.

Installning av DHCP-servern

Du kan aktivera DHCP Server funktionen i din tradldsa router sa
att dina natverksklienter automatiskt kan erhalla IP-adresser fran
din tradldsa router.

NOTERA: ASUS tradldsa router kan stodja upp till 253 IP-
adresser for ditt natverk.

Stalla in DHCP-servern:

1. Klicka pa Advanced Setting (avancerad instéllning) fran
navigeringsmenyn pa vanster sida pa skarmen.

2. Under LAN-menyn klicka pa DHCP Server.
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LAN - DHCP Server

RT-MA6L supports up to 253 IP addresses foryour local network. The IP address of a
local machine can be assigned manually by the network administrator or obtained
automatically from RT-MNSEU ifthe DHCP server is enabled.

:
:
Default : l:l

3. | faltet Enable the DHCP Server? (aktivera DHCP-servern?)
markera Yes (ja).

4. |féltet IP Pool Starting Address (IP pool startadress) knappa
in start-IP-adressen.

5. I faltet IP Pool Ending Address (IP pool slutadress) knappa in
slut-IP-adressen.

6. | faltet Lease Time (leasingtiden) knappa in tiden nar IP-
adressen upphdr och den tradldsa routern automatiskt tilldelar
nya IP-adresser for natverksklienterna.

@ VIKTIGT!

« For IP Pool Start- och slut-IP-adresserna rekommenderar vi att
du anvander:

« |P-adress: 192.168.1.xxx (xxx kan vara ett nummer mellan 2
och 254)

« IP Pool Startadressen bor inte vara storre an IP Pool
slutadressen.




Uppgradering av firmware

@ NOTERA: Ladda ned senaste firmware fran ASUS
webbsida pa http://www.asus.com

Uppgradering av firmware:

1. Klicka pa Advanced Setting (avancerad instéallning) fran
navigeringsmenyn pa vanster sida pa skarmen.

2. Under menyn Administration klicka pa Firmware Upgrade
(uppgradering av firmware).

3. | faltet New Firmware File (ny firmware-fil) klicka pa Browse
(bladdra) for att leta reda pa den nya firmware-versionen pa
din dator.

4. Klicka pa Upload (ladda upp). Uppladdningsprocessen tar
omkring tre minuter.

@ NOTERA: Om uppgraderingsprocessen misslyckas
gar routern automatiskt in i rdddningsldge och strém LED-
indikatorerna pa frontpanelen blinkar sakta. For att dterhdmta
eller dterstdlla systemet anvand aterstallningsverktyget i
firmware.
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Instéllningar aterstallning/spara/uppladdning

For att aterstalla/spara/ladda upp instéllningarna:

1. Klicka pd Advanced Setting (avancerad instéllning) fran
navigeringsmenyn pa vanster sida pa skarmen.

2. Under menyn Administration klicka Aterstall/spara/
uppladdningsinstallning.

3. Valj den uppgift som du vill genomfora:

« For att aterstalla fabriksinstallningarna klicka pa Restore
(aterstall) och klicka pa OK i bekraftelsemeddelandet.

« For att spara nuvarande systeminstallning klicka pa Save
(spara) och klicka pa Save (spara) i filnedladdningsfonstret
for att spara systemfilen pa 6nskad plats.

«  For att aterstalla till tidigare systeminstallningar klicka pa
Browse (bladdra) for att leta reda pa den systemfil som du
vill aterstalla, klicka sedan pa Upload (ladda upp).
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Dela filer fran en USB-lagringsenhet

Skapa ett anvandarkonto

Du behdver skapa anvandarkonton innan du kan dela filerna eller

data i USB-lagringsenheten.

Sa hér skapar du ett anvandarkonto:

1. Klicka pa Advanced Setting (avancerad instéllning) > USB
Application (USB-applikation) fran navigeringsmenyn p3

vanster sida pa skarmen.

g ——
S e Er—
Mode: |P Sharing

000

©0e 0

2. Klicka pa Share with account (dela med konto) och klicka pa

OK for att aktivera delningsfunktionen.
3. Klicka pa ikonen Ldgg till konto 29
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4. |félten Account (konto) och Password (I6senord) knappa in
namnet och l6senordet for klienten/datorn i ditt natverk. Skriv
|6senordet igen for att bekrafta. Klicka pa Add (lagg till) for att
lagga till kontot i listan.

Tilldelning av atkomstréttigheter
Att tilldela atkomstrattigheter:

1. Klicka pd Advanced Setting (avancerad instéllning) > USB
Application (USB-applikation) fran navigeringsmenyn p3
vanster sida pa skarmen.

2. Valj det konto som du vill tilldela atkomstrattigheter till.




3. Fran listan med mappar véljer du den typ av atkomstrattigheter
som du vill tilldela for specifika filmappar:

+ R/W:Vilj detta alternativ for att tilldela Ias-/skrivatkomst till
en specifik filmapp.

+ R:Vilj detta alternativ for att tilldela skrivskydd till en
specifik filmapp.

+ Nej: Vdlj detta alternativ om du inte vill dela ut en specifik
filmapp.

4, Klicka pa Apply (anvand) for att anvanda andringarna.

5. Fran fliken Miscellaneous setting (blandad instéllning) stall
in arbetsgruppen till WORKGROUP (ARBETSGRUPP) for att
aktivera att alla datorer i WORKGROUP (ARBETSGRUPPEN) far
atkomst till den trddlésa routerns USB-lagringsenhet.

6. Starta My Network Place (min natverksplats) fran en dator
som ar ansluten till den tradldsa routern. Klicka pa view work
group computers (visa arbetsgruppens datorer) for att visa
den tradl6sa routern i Arbetsgruppskategorin. Alla files pa USB-
lagringsenheten ar nu delade till datorer i ditt natverk.

Delning av filer via FTP-servern

ASUS tradlosa routern later dig dela filer fran din USB-
lagringsenhet via FTP-server med datorer i LAN (lokala natverket)
eller via internet.

koppla in en USB-lagringsenhet sasom en USB-harddisk eller
ett USB-minne till USB 2.0 porten pa baksidan av din tradlosa
router. Se till att USB-lagringsenheten ar korrekt formaterad och
partionerad. Se ASUS webbsida pa http://www.asus com for
supporttabellen for HD filsystem.

@ VIKTIGT! For att anvanda denna funktion maste du

@ NOTERA: Se till att ta bort USB-enheten pa ett sakert
satt. Felaktig borttagning av USB-enheten kan orsaka datafel.
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Dela filer via FTP-servern:
1. Setill att du stallt in din FTP-server via AiDisk.

@ NOTERA: For ytterligare detaljer se sektionen Anvédnda
AiDisk for en FTP-server och natverksangransande
instéllning i denna bruksanvisning.

2. Aktivera DDNS-tjansten for FTP serveratkomst. Detta gors pa
foljande satt:

a. Fran navigationsmenyn klickar du pa fliken Advanced
(avancerat) > WAN > DDNS.

b. |féltet Enable the DDNS client? (aktivera DDNS-klient?)
markera Yes (ja).

¢. Knappa in ditt User Name or Email Address
(anvandarnamn eller e-postadress) och Password or
DDNS key (l6senord eller DDNS-nyckel).

d. Knappa in ditt Host name (vardnamn). Formatet bor vara
Xxx.asuscomm.com, dar xxx ar ditt vardnamn.

e. Nar du ar klar, klicka pa Apply (anvand).

3. Fran navigationsmenyn, klicka pa fliken Advanced Setting
(avancerad installning) > USB Application (USB-
applikation) > FTP Share (FTP-delning) och valj det konto
som du vill tilldela atkomstrattigheter till.

RT-N56U




4, Fran listan med filer/mappar véljer du den typ av
atkomstrattigheter som du vill tilldela for specifika filer/
mappar:

R/W: Vilj detta alternativ for att tilldela lds-/skrivatkomst till
en specifik filmapp.

W: Vilj detta alternativ for att skrivatkomst till en specifik
filmapp.

+ R:Vilj detta alternativ for att tilldela skrivskydd till en
specifik filmapp.

+ Nej: Vilj detta alternativ om du inte vill dela ut en specifik
filmapp.

5. Klicka pa Apply (anvand) for att anvanda andringarna.

6. For atkomst till FTP-servern, knappa in ftp-lanken
ftp://<hostname>.asuscomm.com och ditt anvandarnamn
och |6senord i en webblasare eller tredje-parts FTP-program.
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Instdllning av din natverksskrivare

Anvand installningsverktyget for natverksskrivare for att stalla in
en USB-skrivare i din tradldsa router och tillata att natverksklienter
far atkomst till USB-skrivaren.

NOTERA:

« For att kontrollera om din USB-skrivare ar kompatibel med
din ASUS tradl6sa router, se Plug-n-Share Disk Support List
(koppla-in-och-dela disksupportlista) pa http://event.asus.
com/networks/disksupport

« Den tradlosa routerns skrivarserverfunktion stods inte i
Windows® 2000.

Instéllning av din USB-skrivare:

1. Kor ASUS tradlosa funktion fran support-CD-skivan klicka
sedan pa Run Network Printer Setup Program (kor
instdllningsprogram for natverksskrivare).

ASUS Wireless=Routler

§ Install ASUS Wireless Router Utilities

% Explore this CD

¥ Browse our Web Site

_Eﬂﬂ




2. Foljinstruktionerna pa skarmen for att stalla in din hardvara,
klicka sedan pa Next (nasta).

$3 ASUS Printer Setup

/ =ULJ= Printer Setup Utility

This utility will help you set up the USB printer. Connect your PC with the
router through wired/wireless connection, then connect your printer to the
router and power on it. Click "Mext" to start printer installation

3. Vanta ndgra minuter tills den forsta installningen avslutas.
Klicka pa Next (ndsta).

3 ASTS Printer Setup

J/E=SJ= Printer Setup Utility

It will take some time to perform initial setup, please wait..

+ Install

v Search for devices
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4. Klicka pa Finish (Slutfor) for att fullborda installationen.

i#2 ASUS Printer, Setup

J=LJ=> Printer Setup Utility

You have connected 1o the following wireless router. Please follow YWindows
direction to install printer driver nowe.

IP Address 192.168.1.1

Vireless Router. RT-N56U

Flease follow the Windows 0S's directions to install printer driver.

5. Folj Windows® OS instruktioner for att intallera
skrivardrivrutinerna.

Welcome to the Found New
Hardware Wizard
‘windows will search for current and updated softveare by

looking on your computer, oh the hardware installation CO, or oh
the Windows Update Web site [with pour permission).

Read our privacy policy

Can Windows connect to "Windows Update to search for
softmare?

() s, this time only
(7 Yes, now and every time | connect a device
©) Mo, not this time

Click Net to continue,

< Back Mext >




6. Nar installationen av skrivarens drivrutiner ar klar kan
natverkets klienter anvanda skrivaren.

*® Printers and Faxes

Fle Edt View Favorites Took Help

Qe - i_’j pSaarch [ Folders | [771]~

@IS

4 Prinkers and Faxes

V‘Gn

anon MP140 series Printer

P

é

Printer Tasks

Add a printer

&5 set up Faxing

Don

eady

See Also

E:] Troubleshook printing
Q) Get help with printing

Other Places

[ Control Panel

Sy, Scanners and Cameras
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4 Anvanda verktygen

NOTERA:

« Installera den tradldsa routerns verktyg fran med medféljande
support-CD-skivan.

« Om Autorun ar avaktiverad kor setup.exe fran rotkatalogen
pa support-CD-skivan.

Enhetsupptackt

Upptack enhet @r ett ASUS WLAN verktyg som upptacker en ASUS
tradlos routerenhet och mojliggor att du kan konfigurera enheten.

For att starta enhetsupptackarverktyget:

« Fran din dators skrivbord klickar du pa Start > All Programs
(All program) > ASUS utility (ASUS verktyg) > RT-N56U
Wireless Router (RT-N56U tradlos router) > Device
Discovery (enhetsupptackt).

* Device Discovery =13
Dewvice SSID IP Address Subnet Mask | Printer »

RT-MNa6U ASLS 192.166.1.1

[~
|l

% Configure | %, Search | A Exit |

Mumber of found device(s]: 1

@ NOTERA: Nar du staller in routern pa atkomstpunktlage
behover du anvanda Enhetsupptackt for att fa routerns IP-
adress.




Aterstillning av firmware

Aterstillning av firmware anvands nir en ASUS trad|osa routern
som misslyckas under uppgraderingsprocessen av dess firmware.
Den laddar upp den firmware som du specificerar. Processen tar
ungefar tre till fyra minuter.

@ VARNING: Starta rdddningsldget innan aterstallningsverktyget

for firmware anvands.

For att starta raddningslaget och anvdnda
aterstéllningsverktyget for firmware:

1.
2.

Koppla bort den tradlésa routern fran stromkallan.

Hall in aterstallningsknappen pa baksidan och koppla
samtidigt i den tradlésa routern till strémkallan. Slapp
aterstallningsknappen nar stromlysdioden pa framsidan
blinkar sakta, vilket indikerar att den tradlosa routern ar i
raddningslaget.

. Anvénd féljande for att stélla in din TCP/IP installning:

IP-adress: 192.168.1.x
Subnetmask: 255.255.255.0

. Fran din dators skrivbord klickar du pa Start > All Programs

(All program) > ASUS utility RT-N56U Wireless router (ASUS
verktyg RT-N56U tradlos router) > Firmware Restoration
(aterstallning av firmware).

E3
Eilename: || Browse...

Status
Ornce you have specified afile, click the "Upload" buttan.

A Firmware Restoration

Upload | Close
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5. Specificera en firmware-fil klicka sedan pa Upload (ladda upp).

#

NOTERA: Detta dr inte en uppgraderingsfunktion for
firmware och kan inte anvdndas pa en fungerande ASUS trad|6s
router. Normal uppgradering av firmware maste géra genom
webbgranssnittet. Se Kapitel 3: Konfiguration via webb GUI
for ytterligare detaljer.

Download Master (Nedladdningsmaster)

Download Master ar ett verktyg som later dig organisera dina
HTTP, FTP och BT (BitTorrent) nedladdningsuppgifter.

Anvanda Download Master

#

NOTERA: For att anvdanda denna funktion maste du
infoga en USB-lagringsenhet sdésom en USB-harddisk eller
USB-minne till USB 2.0 porten pa baksidan av din tradlosa
router. Se till att USB-lagringsenheten &r korrekt formaterad och
partionerad. Se ASUS webbsida pa http://www.asus.com for
supporttabellen for HD filsystem.

Anvinda Download Master:

1. Starta Download Master fran Start > All Programs (All
program) > ASUS utility RT-N56U Wireless router (ASUS
verktyg RT-N56U tradlos router) > Download Master.

2. Klicka pa File (fil) > Connect (anslut) for att ansluta till den
tradlGsa routern.
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3. Folj instruktionerna nedan for att organisera
nedladdningsuppgiften som du vill utfora.

HTTP nedladdning
For att gora en HTTP nedladdning gor ndgot av féljande:
+ Hogerklicka pa
nedladdningslanken
pa webbsidan och vdlj ot o -
Download using ASUS
Download (ladda ned o o e
med ASUS nedladdning).
- Hogerklicka pa ‘ |
nedladdningslanken ,
pa webbsidan och [ |
valj Properties = |
(egenskaper). Kopiera
nedladdningsadressen

(URL).

@ NOTERA:

+ Om du véljer Download using ASUS Download
(ladda ned med ASUS nedladdning) kan du se att
nedladdningsuppgiften laggs till i listan Transfer
(6verforing). Det bla faltet indikerar forloppshastigheten for
nedladdningsuppgiften.

+ Om du kopierar nedladdningsadresen klicka pa knappen
Assign (tilldela) i verktyget. Klistra in adressen i rutan
Getting File From (hamta fil fran), vélj HTTP fran Options
(alternativ) och klicka pa knappen Download (ladda ned)
for att starta.

« Se till att ta bort USB-enheten pad ett sékert satt. Felaktig
borttagning av USB-enheten kan orsaka datafel.
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FTP nedladdning

Klicka pa knappen Assign
(tilldela) i Download Master
och valj FTP i faltet Options
(alternativ). Knappa in

FTP webbplatsadressen,
portnummer, anvandarnamn,
|6senord. Klicka pa Download
(ladda ned) for att starta.

BT nedladdning

Spara BT fréet pa din dator.
Klicka pa knappen Assign
(tilldela) i Download Master
och vdlj BT i faltet Options
(alternativ). Klicka pa Browser
(bladdra) for att leta reda pa
frofilen och klicka pa Ladda ned
for att starta.

OHTTP @FTP OBT
Gelling File From
|ftn: Aftp.rictuedu tw/GHU mp /plone-helpers/fsf-plone. tar lema. asc.c
Port:
|21
User Name:
[snorymend
——
AddBT ®
OHTTP OFTP (o711 /il Browser |
Gietting File From:
| C:\IDPF ansMaplesnow][one_piece [450[RMVB] toriert
——




Klicka pa knappen Folder (mapp) for att visa den nedladdade
filen. Oppna mappen Complete (komplett) for att visa eller
kopiera de fardignedladdade filerna till din lokal harddisk.

De uppgifter som inte dr klara behalls i mappen InComplete
(ofullstandig).

=

& Download Master

File  Help

Details

Download
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5 Felsokning

@ NOTERA: Om du stoter pa problem som inte tas upp i detta
kapitel, kontakta ASUS tekniska support.

Felsokning

Jag kan inte komma at en webblasare for att konfigurera
routern.

« Radera cookies och filer i din webblasare. Detta gors pa
foljande satt:

1. Starta din webblasare, klicka sedan pa Tools (verktyg) >
Internet Options... (internetalternativ...)

2. Under Temporary Internet files (temporara internetfiler)
klicka pa Delete Cookies... (radera cockies...) och Delete
Files... (raderafiler...)

@ NOTERA: Kommandot for att radera cookies och filer
varierar mellan olika webblasare.

« Avaktivera proxyinstallningarna, avbryt
uppringningsanslutningen och stall in TCP/IP installningarna
till att automatiskt erhalla en IP-adress. For ytterligare detaljer
se avsnitt Innan du fortsatter i denna bruksanvisning.

Klienten kan inte etablera en tradlos anslutning med routern.

Utanfor tackningsomrade:
« Placera routern narmare den tradldsa klienten.
«  Forsok att andra kanalinstallningarna.
Verifiering:
« Anvénd en tradanslutning for att ansluta till routern.
+ Kontrollera de tradldsa sakerhetsinstallningarna.

«  Tryck pa Reset (aterstallning) knappen pa baksidan i mer an
fem sekunder.



Kan inte hitta routern:

«  Tryck pd Reset (aterstallning) knappen pa baksidan i mer @n
fem sekunder.

+  Kontrollera installningen i den tradlésa adaptern sasom
SSID och krypteringsinstallningar.

Kan inte ansluta till Internet via den tradlosa LAN adaptern.

Flytta routern narmare den tradlosa klienten.

Kontrollera om den trddldsa adaptern ar ansluten till korrekt
tradlos router.

Kontrollera om den tradlosa kanalen som anvands
overensstammer med de kanaler som finns tillgangliga i ditt
land/omrade.

Kontrollera krypteringsinstallningarna.
Kontrollera om ADSL- eller kabelanslutningen ar korrekt.
Forsok igen med en annan Ethernetkabel.

Internet dr inte atkomligt.

- Kontrolleraom WAN LED p& den tradlésa routern &r PA. Om LED

Kontrollera statusindikatorerna pa ADSL-modemet och den
tradl6sa routern.

inte &r PA, andra kabeln och forsok igen.

Nar ADSL modemets "Link” lampa ar PA (inte blinkar) betyder
detta att Internetatkomst ar mojlig.

Starta om datorn.

Se snabbstartguiden for den tradldsa routern och konfigurera
om installningarna.

Kontrollera om WAN LED pé den tradldsa routern ar PA.
Kontrollera de tradlésa krypteringsinstéllningarna.

Kontrollera om datorn kan fa IP-adressen (via bade nétverk och
tradlost natverk).

Se till att din webbldsare dr konfigurerad att anvdanda det lokala
LAN och att den inte ar konfigurerad att anvanda en proxy-
server.
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OM ADSL "LINK” lampa blinkar kontinuerligt eller ar avstangd
ar inte Internetatkomst mojlig - Routern kan inte etablera en
anslutning till ADSL-natverket.

« Setill att alla kablar dr ordentligt anslutna.

« Koppla ifran stromsladden fran ADSL- eller kabelmodemet,
vanta nagra minuter och anslut sladden igen.

«  OM ADSL-lampan fortsatter att blinka eller forblir AV, kontakta
din ADSL tjansteleverantor.

Natverksnamn eller krypteringsnycklar har glomts bort.

Forsok att skapa en tradanslutning och konfigurera den
tradlosa krypteringen igen.

« Tryck pa Reset (aterstallning) knappen pa baksidan i mer @n

fem sekunder.

Hur aterstalls systemet till dess standardinstallning?
« Tryck pa Reset (aterstallning) knappen pa baksidan i mer @n

fem sekunder.

Se avsnittet Aterstallning/spara/ladda upp instéllningar i
kapitel 3 i denna bruksanvisning.

Féljande &r standardinstéllning fran fabrik:

Anvandarnamn:
Losenord:
Aktivera DHCP:
IP-adress:
Domannamn:
Subnetmask:
DNS Server 1:
DNS Server 2:
SSID:

admin

admin

Ja (om WAN-kabeln ar ansluten)
192.168.1.1

(Blank)

255.255.255.0

192.168.1.1

(tom)

ASUS



ASUS DDNS tjénst

RT-N56U stoder ASUS DDNS tjanst. Nar enheter byts vid
servicecentret och om du har registrerat ASUS DDNS tjansten och
vill behalla originaldomd@nnamnet ar datadverforing ett maste.
Besok ditt lokala servicecenter for ytterligare information.

@ NOTERA:

« Om det inte férekommer ndgon aktivitet i domanen- sasom
omkonfigurering av routern eller dtkomst till det registrerade
domannamnet - under 90 dagar kommer systemet
automatiskt att radera den registrerade informationen.

+ Om du far ndgra problem eller svdrigheter att anvénda
enheten, kontakta servicecentret.

Regelbundet aterkommande fragor (FAQ)

1. Kommer den registrerade informationen att forloras eller
registreras av andra?

Om du inte har uppdaterat den registrerade informationen
inom 90 dagar kommer systemet automatiskt att radera den
registrerade informationen och dom@nnamnet kan registreras
av andra.

2. Jagregistrerade inte ASUS DDNS for den router som
jag kopte for sex manader sedan. Kan jag fortfarande
registrera den?

Ja, du kan fortfarande registrerara ASUS DDNS tjdnsten for
din router. DDNS tjansten ar inbaddad i din router sd du

kan registrera ASUS DDNS tjansten nar som helst. Innan
registreringen klicka pa Query (forfragan) for att kontrollera
om vardnamnet har registrerats eller inte. Om inte kommer
systemet att registrera vardnamnet automatiskt.
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3. Jag har registerat ett domannamn tidigare och det har

fungerat bra tills mina vanner berittade att de inte kunde
komma at mitt domannamn.

Kontrollera féljande:
1. Internet fungerar som det ska.
2. DNS-servern fungerar som den ska.
3. Senaste gangen som du uppdaterade domannamnet.

Om det fortfarande ar problem att komma at ditt domannamn,
kontakta servicecentret.

. Kan jag registrera tva domannamn for att separat komma

at mina http och ftp servrar?

Nej det kan du inte. Du kan endast registrera ett domannamn
for en router. Anvand portmappning for implementera
sakerhet i natverket.

. Efter att ha startat om routern varfor ser jag olika WAN IP i

MS DOS och pa routerns konfigurationssida?

Detta dr normalt. Intervalltiden mellan ISP DNS-server och
ASUS DDNS resulterar i olika WAN IP i MS DOS och pa routerns
konfigurationssida. Olika ISP kan ha olika intervalltid for IP
uppdatering.

. Ar ASUS DDNS tjinst gratis eller ir det bara en testversion?

ASUS DDNS tjanten ar en gratis och inbaddad tjanst i vissa
ASUS routrar. Kontrollera din ASUS router om den stodjer ASUS
DDNS tjansten.



Bilagor
Meddelanden
ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our
commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able
to responsibly recycle our products, batteries, other components,
as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information
in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation,
Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products
at ASUS REACH website at

http://csr.asus.com/english/index.aspx

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

« This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
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against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

@ IMPORTANT!  This device within the 5.15 ~ 5.25 GHz is
restricted to indoor operations to reduce any potential for
harmful interference to co-channel MSS operations.

@ Caution: Any changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating
in conjunction with any other antenna or transmitter



Safety Information

To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, this
equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator and your body. Use on the
supplied antenna.

Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements - Article 3
Protection requirements for health and safety - Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility
- Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN
301 489-1 and EN 301 489-17 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

Testing for radio test suites according to EN 300 328- 2 has been
conducted. These are considered relevant and sufficient.

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product
may cause radio interference, in which case the user may be
required to take adequate measures.
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GNU General Public License

Licensing information

This product includes copyrighted third-party software licensed
under the terms of the GNU General Public License. Please see The
GNU General Public License for the exact terms and conditions

of this license. We include a copy of the GPL with every CD
shipped with our product. All future firmware updates will also be
accompanied with their respective source code. Please visit our
web site for updated information. Note that we do not offer direct
support for the distribution.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of
this license document, but changing it is not allowed.



Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share
and change free software--to make sure the software is free for all
its users. This General Public License applies to most of the Free
Software Foundation’s software and to any other program whose
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation
software is covered by the GNU Library General Public License
instead.) You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that
you have the freedom to distribute copies of free software (and
charge for this service if you wish), that you receive source code or
can get it if you want it, that you can change the software or use
pieces of it in new free programs; and that you know you can do
these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for
you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have. You must make sure that they, too, receive or can get
the source code. And you must show them these terms so they
know their rights.
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We protect your rights with two steps: (1) copyright the software,
and (2) offer you this license which gives you legal permission to
copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty for
this free software. If the software is modified by someone else and
passed on, we want its recipients to know that what they have is
not the original, so that any problems introduced by others will
not reflect on the original authors' reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making
the program proprietary. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone’s free use or not
licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

Terms & conditions for copying, distribution, & modification

0. This License applies to any program or other work which
contains a notice placed by the copyright holder saying it may
be distributed under the terms of this General Public License.
The “Program’, below, refers to any such program or work, and
a"“work based on the Program” means either the Program or
any derivative work under copyright law: that is to say, a work
containing the Program or a portion of it, either verbatim or
with modifications and/or translated into another language.
(Hereinafter, translation is included without limitation in the
term “modification”) Each licensee is addressed as “you".

Activities other than copying, distribution and modification are
not covered by this License; they are outside its scope. The act
of running the Program is not restricted, and the output from



the Program is covered only if its contents constitute a work
based on the Program (independent of having been made by
running the Program). Whether that is true depends on what
the Program does.

. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s
source code as you receive it, in any medium, provided that
you conspicuously and appropriately publish on each copy
an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty;
keep intact all the notices that refer to this License and to the
absence of any warranty; and give any other recipients of the
Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a
copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

. You may modify your copy or copies of the Program or any
portion of it, thus forming a work based on the Program, and
copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1 above, provided that you also meet all of
these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent
notices stating that you changed the files and the date of any
change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that

in whole or in part contains or is derived from the Program or
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all
third parties under the terms of this License.

¢) If the modified program normally reads commands
interactively when run, you must cause it, when started
running for such interactive use in the most ordinary way, to
print or display an announcement including an appropriate
copyright notice and a notice that there is no warranty (or
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else, saying that you provide a warranty) and that users may

redistribute the program under these conditions, and telling
the user how to view a copy of this License. (Exception: if the
Program itself is interactive but does not normally print such
an announcement, your work based on the Program is not
required to print an announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole.

If identifiable sections of that work are not derived from the
Program, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as
separate works. But when you distribute the same sections

as part of a whole which is a work based on the Program, the
distribution of the whole must be on the terms of this License,
whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who
wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest
your rights to work written entirely by you; rather, the intent is
to exercise the right to control the distribution of derivative or
collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on
the Program with the Program (or with a work based on the
Program) on a volume of a storage or distribution medium
does not bring the other work under the scope of this License.

. You may copy and distribute the Program (or a work based on

it, under Section 2) in object code or executable form under the
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one
of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the
terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used
for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three
years, to give any third party, for a charge no more than your
cost of physically performing source distribution, a complete



machine-readable copy of the corresponding source code, to
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a
medium customarily used for software interchange; or,

Accompany it with the information you received as to the offer
to distribute corresponding source code. (This alternative is
allowed only for noncommercial distribution and only if you
received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of

the work for making modifications to it. For an executable
work, complete source code means all the source code for all
modules it contains, plus any associated interface definition
files, plus the scripts used to control compilation and
installation of the executable. However, as a special exception,
the source code distributed need not include anything that
is normally distributed (in either source or binary form) with
the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that
component itself accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by

offering access to copy from a designated place, then offering
equivalent access to copy the source code from the same place
counts as distribution of the source code, even though third
parties are not compelled to copy the source along with the
object code.

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the
Program except as expressly provided under this License. Any
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute
the Program is void, and will automatically terminate your
rights under this License. However, parties who have received
copies, or rights, from you under this License will not have
their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.
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5. You are not required to accept this License, since you have

not signed it. However, nothing else grants you permission to
modify or distribute the Program or its derivative works. These
actions are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by modifying or distributing the Program (or any
work based on the Program), you indicate your acceptance

of this License to do so, and all its terms and conditions for
copying, distributing or modifying the Program or works based
onit.

. Each time you redistribute the Program (or any work based

on the Program), the recipient automatically receives a license
from the original licensor to copy, distribute or modify the
Program subject to these terms and conditions. You may not
impose any further restrictions on the recipients’ exercise of
the rights granted herein. You are not responsible for enforcing
compliance by third parties to this License.

. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent

infringement or for any other reason (not limited to patent
issues), conditions are imposed on you (whether by court order,
agreement or otherwise) that contradict the conditions of this
License, they do not excuse you from the conditions of this
License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously
your obligations under this License and any other pertinent
obligations, then as a consequence you may not distribute

the Program at all. For example, if a patent license would not
permit royalty-free redistribution of the Program by all those
who receive copies directly or indirectly through you, then the
only way you could satisfy both it and this License would be to
refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable
under any particular circumstance, the balance of the section
is intended to apply and the section as a whole is intended to
apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe
any patents or other property right claims or to contest
validity of any such claims; this section has the sole purpose



of protecting the integrity of the free software distribution
system, which is implemented by public license practices.
Many people have made generous contributions to the wide
range of software distributed through that system in reliance
on consistent application of that system; it is up to the author/
donor to decide if he or she is willing to distribute software
through any other system and a licensee cannot impose that
choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is
believed to be a consequence of the rest of this License.

. If the distribution and/or use of the Program is restricted in
certain countries either by patents or by copyrighted interfaces,
the original copyright holder who places the Program under
this License may add an explicit geographical distribution
limitation excluding those countries, so that distribution is
permitted only in or among countries not thus excluded. In
such case, this License incorporates the limitation as if written
in the body of this License.

. The Free Software Foundation may publish revised and/or new
versions of the General Public License from time to time. Such
new versions will be similar in spirit to the present version, but
may differ in detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the
Program specifies a version number of this License which
applies to it and “any later version’, you have the option of
following the terms and conditions either of that version or of
any later version published by the Free Software Foundation. If
the Program does not specify a version number of this License,
you may choose any version ever published by the Free
Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other
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free programs whose distribution conditions are different, write to
the author to ask for permission.

For software which is copyrighted by the Free Software
Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be
guided by the two goals of preserving the free status of all
derivatives of our free software and of promoting the sharing
and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11 BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE,
THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER
PARTIES PROVIDE THE PROGRAM“AS IS"WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF
THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12 IN'NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR
AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR
ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE
OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED
INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES
OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER
PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS



ASUS kontaktinformation

ASUSTeK COMPUTER INC.

Adress 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Telefon +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

E-mail info@asus.com.tw

Webbsida Www.asus.com.tw

Teknisk support

Telefon +86-21-38429911

Programnedladdning support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (Amerika)

Adress 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telefon +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Webbsida usa.asus.com

Teknisk support

Telefon +1-812-282-2787

Support fax +1-812-284-0883

Programnedladdning support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Tyskland och Osterrike)

Adress Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen,
Germany

Telefon +49-1805-010923*
Fax +49-2102-959911
Webbsida www.asus.de
On-line kontakt www.asus.de/sales
Teknisk support

Komponenttelefon +49-1805-010923*
System/bdrbar dator/Eee/LCD telefon +49-1805-010920*
Support Fax +49-2102-9599-11
Programnedladdning support.asus.com

o ¥ Tillgangligt pa denna webbsida finns ett Teknisk frageformular som du kan fylla i for att
kontakta teknisk support.



Networks Global Hotline Information

Australia
Austria
Belgium

China
Denmark
Finland
France

Greece

Hong Kong

Ireland

Japan

Malaysia

Netherlands
/ Luxembourg

New Zealand
Norway
Philippine

Poland

Portugal

1300-2787-88
0043-820240513
0032-78150231

800-820-6655;
021-34074610

0045-3832-2943
00358-9693-7969
0033-170949400
00800-44-14-20-44

3582-4770

0035-31890719918
0800-123-2787

+603 2148 0827 (Check
Repair Detail Status
Only)

+603-6279-5077
0031-591-570290

0800-278-788 /
0800-278-778

0047-2316-2682
+632-636 8504;
180014410573
00225-718-033
00225-718-040
707-500-310

English
German
Dutch /French

Simplified
Chinese

Denish/English

Finnish/English/
Swedish

France

Greek

Cantonese/
Chinese/
English

English

Japanese

Bahasa Melayu/
English

Dutch / English

English

Norwegian
/English

English

Polish

Portuguese

9:00-18:00
9:00-18:00
9:00-17:00

9:00-18:00
9:00-17:00
10:00-18:00

9:00-17:45
9:00-13:00;
14:00-18:00
10:00-20:00

10:00-17:00
9:00-17:00
9:00-18:00
9:00-17:00

10:00-19:00

9:00-17:00

9:00-17:00

9:00-17:00

9:00-18:00
9:00-17:00
8:30-17:30
9:00-17:00

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to
Sun.

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Sat.

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Sat. to Sun.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.
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Networks Global Hotline Information

Russia

Singapore

Slovak
Spain

Sweden

Switzerland

Taiwan

Thailand
Turkey
United Kingdom

USA/Canada

+8-800-100-ASUS; +7-
495-231-1999

+65-6720-3835
(Check Repair Detail
Status Only)

-66221701
00421-232-162-621
902-88-96-88

0046-8587-6940

0041-848111010
0041-848111014
0041-848111012

0800-093-456;
02-81439000

+662-679-8367 -70; 001
800 852 5201

+90-216-524-3000

0044-870-1208340;
0035-31890719918

1-812-282-2787

Russian/
English

English

Czech
Spanish

Swedish/
English

German/French
French
Italian

Traditional
Chinese

Thai/English
Turkish
English

English

9:00-18:00

11:00-19:00

8:00-17:00
9:00-18:00

9:00-17:00
9:00-18:00
9:00-17:45
9:00-17:00
9:00-12:00;
13:30-18:00
9:00-18:00
09:00-18:00
9:00-17:00
8:30-12:00am

EST

(5:30am-
9:00pm PST)

9:00am-
6:00pm EST

(6:00am-
3:00pm PST)

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.
Mon. to Fri.
Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Mon. to Fri

Mon. to Fri.

Mon. to Fri.

Sat. to Sun.

NOTERA:For ytterligare information, besok ASUS

supportwebbsida pa: http://support.asus.com
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Tillverkare: ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Adress:  No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI
112, TAIWAN
Auktoriserad representant | ASUS Computer GmbH
i Europa: Adress: HARKORT STR. 21-23, 40880

RATINGEN, GERMANY

Auktoriserad distributér | BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S.
i Turkiet: Tel: +90 212 3311000

Adress: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ
CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGlI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Adress: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS
MERKEZ|
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/
ISTANBUL

EEE Yonetmeligine Uygundur.
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